
VORNAME, NAME  FIRST NAME, SURNAME		    	       TELEFON  PHONE			   E-MAIL

BITTE FÜLLEN SIE DAS FORMULAR VOLLSTÄNDIG AUS UND SENDEN SIE ES UNTERSCHRIEBEN AN UNS ZURÜCK. VIELEN DANK.

If you have ticked “Yes”, your purchases are principally insured for the overall pur­
chase price through our own insurance policy. Please note, however, that objects of 
a higher value require additional transport insurance. The additional coverage de­
pends on the type of shipping chosen and the final destination of the purchased 
items. We will gladly provide you with detailed information regarding thresholds, ex­
tra costs etc., as well as arranging additional coverage as appropriate for you.

Bitte beachten: auch bei Versand über Ihre Kundennummer Ihres Versandunter­
nehmens fallen Kosten für fachgerechte Verpackung und u.U. Ausfuhrformalitäten an.

Please note: For shipments via your own shipping service account, charges for 
packing and customs regulations may apply separately.

Es wird eine Transportversicherung gewünscht:

JA                               NEIN

Please arrange for Transport Insurance:

YES                             NO

VERSANDANWEISUNG

Der Versand erfolgt nach Zahlungseingang ausnahmslos nach schriftlicher Anweisung 
auf Kosten und Gefahr des Ersteigerers.

VERSAND / BITTE ANKREUZEN

PERSÖNLICHE ABHOLUNG IN MÜNCHEN  

(BITTE UM ANMELDUNG ZWEI WERKTAGE VORHER)

PAKETDIENST FEDEX (INLAND UND AUSLAND)

FACHSPEDITION

SHIPPING INSTRUCTIONS

We cannot accept liability for shipping instructions given verbally. Shipment will be 
effected at the sole expense and risk of the purchaser.

SHIPPING / PLEASE CHECK)

COLLECTED IN PERSON IN MUNICH  

(PLEASE INFORM US AT LEAST TWO DAYS IN ADVANCE)

COURIER / SENT BY PARCEL SERVICE (FEDEX)

SENT BY FINE ARTS SHIPPING COMPANY

Falls Sie „Ja” angegeben haben, sind Ihre Käufe während des Transportes grundsätzlich 
zum Gesamtkaufpreis über unsere Versicherungspolice versichert. Bitte beachten Sie 
jedoch, dass bei höherwertigen Objekten eine zusätzliche Transportversicherung not­
wendig ist. Diese Zusatzversicherung ist von der Art des gewünschten Versands und 
dem Bestimmungsort der Objekte abhängig. Gerne informieren wir Sie über Einzelheiten 
(Schwellenwerte, Zusatzkosten etc.) und organisieren für Sie diese Zusatzversicherung.

Abholung: Bezahlte Objekte können während der Auktion abgeholt werden. Bei spä­
terer persönlicher Abholung bitten wir um kurze Nachricht mindestens zwei Werkta­
ge vorher, um Wartezeiten zu vermeiden. Wir behalten uns vor, Objekte, die nicht 
spätestens bis vier Wochen nach Rechnungsstellung abgeholt wurden, auf Kosten 
des Käufers einzulagern oder unaufgefordert zuzusenden.
Es gelten unsere Allgemeinen Versteigerungsbedingungen.

Paid for works can be picked up during auction. For pick-up after the day of the 
auction, please inform us at least two days in advance. We reserve the right to charge 
costs for storage and unannounced shipment, if purchased artworks have not been 
collected up for four weeks after billing.
Our conditions of sale apply.

TRANSPORTVERSICHERUNG

EXPORTE AUSERHALB DER EU

BITTE ERSTELLEN SIE DIE NÖTIGEN AUSFUHRPAPIERE.

VERSANDZEITRAUM, WUNSCHTERMIN / SHIPPING PERIOD, DESIRED DATE OF DELIVERY:
Bitte denken Sie an Ihre Erreichbarkeit / Please consider your reachability

RAHMEN UND GLAS

BITTE MIT RAHMEN VERSCHICKEN (OHNE GLAS)

BITTE RAHMEN ENTFERNEN

VERSANDADRESSE, SONSTIGES / SHIPPING ADDRESS, OTHER

TRANSPORT INSURANCE

EXPORTS OUTSIDE THE EU

PLEASE PREPARE THE NECCESSARY EXPORT-DOCUMENTS.

FRAMES AND GLASS

PLEASE DO NOT REMOVE FRAMES (GLASS WILL BE REMOVED)

BITTE RAHMEN ENTFERNEN

UNTERSCHRIFT  SIGNATURE DATUM  DATE

Karl & Faber Kunstauktionen GmbH
Amiraplatz 3 · 80333 München

T +49 89 22 18 65 ·  F +49 89 228 33 50
info@karlundfaber.de · karlundfaber.de

Data privacy information:
KARL & FABER Kunstauktionen GmbH, Amiraplatz 3, 80333 Munich, Germany, info@
karlundfaber.de, is responsible for ensuring data privacy. KARL & FABER processes the 
bidder’s personal data collected with this shipping instructions form exclusively for the 
purpose of implementing the shipping instruction. Article 6 par. 1 b) GDPR (performance 
of contract) forms the legal basis for processing the data. Please refer to our data pro­
tection privacy statement under www.karlundfaber.de/en/privacy-policy for details of 
our data privacy principles and your data privacy rights.

Hinweis zum Datenschutz:
Verantwortlicher ist die KARL & FABER Kunstauktionen GmbH, Amiraplatz 3, 80333 
München, info@karlundfaber.de. KARL & FABER verarbeitet die mit diesem Versandan­
weisungsformular erhobenen personenbezogenen Daten des Kunden ausschließlich 
zum Zweck der Umsetzung der Versandanweisung. Rechtsgrundlage für die Verarbei­
tung ist Art. 6 Abs. 1 b) DSGVO (Vertragserfüllung). Alle weiteren Informationen zum 
Datenschutz und Ihren Rechten finden sie in unserer Datenschutzerklärung unter 
https://www.karlundfaber.de/datenschutz.


